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Technical and Bibliographie Notes/Notes techniques et bibliographiques

The Instituts has attempted to obta:n the best
original copy available for filming. Features of this
copy which may be bibliographically unique,
which may alter any of the images in the
reproduction, or which may significantly change
the usual method of filming, are chacked b«low.

a Coloured covers/
Couverture de couleur

I

1 Covers damaged/

D
Couverture endommagée

Covers restored and/or laminated/
Couverture restaurée et/ou pelliculée

Cover title missing/
Le titrp de couverture manque

Coloured maps/
Cartes géographiques en couleur

Coloured ink (i.e. other than blue or black)/
Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

Coioured plates and/or illustrations/
Planches et/ou illustrations en couleur

Sound wiîh other matériel/
Relié avec d'autres documents

n

n

n

Tight binding may cause shadows or distortion
along interior margin/
La reliure serrée peut causer de l'ombre ou de la
distorsion le long de la marge intérieure

Blank l<^aves added during restoration may
appeaf within the text. Whenever possible, thèse
hâve been omitted from filming/
Il sa peut que certaines pages blanches ajoutées
lors d'une restauration apparaissent dar;s le texte,
mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont
pas été filmées.

Additional comments:/
Commentaires supplémentaires;

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire
qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails
de cet exemplair? q>ii sont peut-être uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
sont indiqués ci-dessous.

I

I Coloured pages/
Pages de couleur

Pages damaged/
Pages endommagées

Pages restored and/or laminated/
Pages restaurées et/ou pelliculées

Pages discoloured, stained or foxed/
Pages décolorées, tachetées ou piquées

r~~j Pages detached/
Pages détachées

Showthrough/
Transparence

Quality of prir

Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary materie .

Comprend du matériel supplémentaire

Only édition available/
Seule édition disponible

rZpc Showthrough/

j I

Quality of print varies/

I I

Includes supplementary matériel/

I
j

Only édition available/

Pages wholly or partially obscured by errata
slips, tissues, etc., hâve been refilmed to
ensure the best possible image/
Les pages totalement i;u partiellement
obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,
etc.. ont été filmées é nou</eau de façon à
obtenir la meilleure image possible.

This item is filmed at the réduction ratic checkod below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.
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Ths copy filmed hère •«as been reproduced thanks
to the generosity of :

Seminii /of Québec
Library

The images appearing hère are the beat quality
possible considering the condition and legibility
of the originai copy and in iceeping with the
filming contract spécifications.

Original copies in printed paper covers are filmed
beginning with the front cover and ending on
the latit page with a printed or illustrated impres-
sion, or the back cover when appropriate. Ail
other original copies are filmed beginning on the
first page with a printed or illustrated impres-
sion, and ending on the last page with a printed
or illustrated impression.

The last recorded frame on each microfiche
shall contain the symbol ^»> (meaning "CON-
TINUED"), or the symbol V (meaning "END").
iT'hichever applies.

l\Aaps. plates, charts, etc., may be filmed et
différent réduction ratios. Those too large to be
entirely included in one exposure are filmed
beginning in the upper left hand corner, left to
right and top to bottom, as many frames as
required. The following diagrams illustrate the
method:

L'exemplaire filmé fut reisroduit grâce à la

générositâ de:

Séminaire de Québec
Bibliothèque

Les images suivantes ont été reproduites avec le
plus grand soin, compte tenu de la condition et
de la netteté de l'exemplaire filmé, et en
conformité avec les conditions du contrat de
filmage.

Les exemplaires originaux dont la couverture en
papier est imprimée sont filmés en commençant
par le premier plat et en terminant soit par la
dernière page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'IKur^rdtion, soit par le second
plat, selon le cas. Tous les autres exemplaires
originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration et en terminant par
la dernière page qui comporte une telle
empreinte.

Un des symboles suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le
cas: le symbole —^ signifie "A SUIVRE", le

symbole "7 signifie "FIN".

Les cartes, planches, tableaux, etc , peuvent être
filmés à des taux de réduction différents.
Lorsque le document est trop grand pour être
reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir
de i'angle supérieur gauche, de gauche è droite,
et de haut en bas, en prenant le nombre
d'images nécessaire. Les di&grammes suivants
illustrent la méthode.
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SOUVENIR

A Monsieur et Madame LACROIX

sur la mort de leur nièce

Augustine DlîMONT
Décédéc à 20 ans, le 14 juin iSf)4

=iT==n'

Si je savais parler comme parlent les anges,

Et si j'avais comme eux des ailes pour voler,

J'emprunterais des pleurs aux célestes phalanges.

Et je viendrais vous consoler.

Si même je pouvais leur ravir une lyre,

Pour tromper par mes chants les douleurs d'ici-bas,

Je la ferais vibrer sous mes doigts pour vous dire :

« Dieu l'a voulu, ne pleurez pas! »

Je vous dirais : « Au ciel, vous aurez une étoile,

(( Qui veillera sur vous et conduira vos pas !

« Vous la verrez briller comme une blanche voile :

« Dieu l'a voulu, ne pleurez pas! »

'< Votre plus beau bijou s'est perdu dans la tombe
'. Vous l'avez vu pâlir sous la main du trépas;

'< Le ciel vous enviait votre chaste colombe :

Dieu l'a voulu, ne pleurez pas ! »

*( Elle s'est envolée auK voûtes éternelles,

« Car elle avait au front de célestes appas;

H ( )n l'a reçue, au son des harpes immortelles ;

« Dieu l'a voulu, ne pleurez pas! »
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BibUoth^e,
Augustine est heureuse, ell3ftte8?^BIÎJ^sd« Ji^hj^,^^La cloche de Cusset n'a pa^ng^|iil|taie^ (M ^3fiK09S%
Pour un ange elle tinte un ca rilEnSsi^iTAiiiritil

« Dieu Ta voulu, ne?ietïM9 Jl! ^UÛWBWW
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Québ©o4;QUl
La Keine des élus la trouvait trop mignonne,
Pour qu'elle la laissât plus longtemps dans vos bras.
Elle est un des fleurons de sa belle couronne,

« Dieu Ta voulu, ne pleurez pas ! ).

Un prêtre dévoué priait dans ce saint livre
Où sont écrits la foi, l'espérance et l'amour,
Il priait ... et l'enfant semblait vouloir revivre,
Comme une fleur qui tombe aux derniers feux du Jour.

Mais l'heure était venue.., et bientôt la jeune ame,
^^ envola sans regrets, pour un séjour meideur,
Kt nous crûmes la voir comme une étoile en flamme
disparaître à jamais de ce monde trompeur.

'

Vous lui disiez: Adieu... Tendre fleur printanière,
Comment si jeune encore, as-tu pu te flétrir,
Depuis tes tendres ans je te servais de mère'-
Fu n'avais que vingt ans... C'est bientôt pour mourir !

Et Tenfant répondait: « Pourquoi pleurer, ô père-
Les anges sont si doux et le ciel est si beau!.!.
Je pars... je vole à Dieu... je vais joindre ma mère.
(,)ui de)a me sourit au delà du tombeau... »

Je ne sais, vous voyez parler comme les anges,
ht jcn'ai^ point comme eux des ailes pour voler,'
.K' n ai .nen iiMliiiiiikà leurs saintes phalanges..

vous consoler !!!

K(T^iMn/^ovw>*c f^H
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CnANoixr: J,-B. Marrft.

^aptiste^ 24 juin i8g4.




